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a dictionary of the hawaiian language lorrin andrews stands as a seminal work in the preservation and

study of the Hawaiian language. Compiled in the 19th century, this dictionary remains a crucial

resource for linguists, historians, and cultural scholars interested in the Hawaiian language's rich

heritage. The dictionary, authored by Lorrin Andrews, was among the first comprehensive attempts to

document the Hawaiian lexicon systematically. It captures not only the meanings of words but also

provides insights into the cultural and historical contexts in which they were used. This article explores

the background of Lorrin Andrews and his dictionary, the significance of this work in Hawaiian linguistic

preservation, and its continued relevance in modern times. Additionally, the article delves into the

structure and contents of the dictionary and how it has influenced subsequent Hawaiian language

studies.
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Background of Lorrin Andrews

Lorrin Andrews (1795–1868) was a missionary, educator, and linguist who played a pivotal role in

documenting the Hawaiian language during the early period of Western contact with the Hawaiian

Islands. Born in Connecticut, Andrews arrived in Hawaii in the early 19th century as part of the

American Protestant missionary movement. His dedication to education and language preservation led

him to become one of the first to systematize Hawaiian vocabulary and grammar. Andrews served as

a teacher and later as the principal of Lahainaluna Seminary, where he promoted literacy and

Hawaiian language studies. His linguistic skills and deep respect for Hawaiian culture enabled him to

produce a dictionary that was both accurate and culturally sensitive, bridging the gap between Western

scholarship and indigenous knowledge.

Creation and Compilation of the Dictionary

The dictionary of the Hawaiian language compiled by Lorrin Andrews was one of the earliest published

works to document the Hawaiian language in a formalized manner. Compiled in the 1860s, the

dictionary was the result of years of meticulous research, collaboration with native speakers, and

linguistic analysis. Andrews gathered vocabulary from oral traditions, written texts, and everyday

usage, ensuring that the dictionary reflected authentic Hawaiian speech. The compilation process

involved translating Hawaiian words into English, providing definitions, and including examples of

usage where possible. This work was groundbreaking at the time, as it provided a valuable resource

for missionaries, scholars, and Hawaiians alike to access the language in a systematic format.

Significance of the Dictionary in Hawaiian Language

Preservation

The dictionary of the Hawaiian language by Lorrin Andrews holds immense significance in the

preservation and revitalization of Hawaiian. At a time when Western influence threatened indigenous

languages worldwide, Andrews's dictionary served as a critical record of Hawaiian vocabulary and



linguistic structure. It helped standardize Hawaiian spelling and pronunciation, which were previously

transmitted orally and varied across regions. The dictionary also preserved many words and

expressions that might have otherwise been lost due to cultural assimilation and language shift. Today,

it remains an essential reference for Hawaiian language educators, researchers, and cultural

practitioners seeking to maintain and revive the language.

Impact on Language Standardization

Before the publication of Andrews's dictionary, the Hawaiian language lacked a standardized written

form. The dictionary contributed to the development of a consistent orthography, which was vital for

educational materials and official documents. This standardization helped unify Hawaiian speakers and

learners by providing a common linguistic framework.

Role in Cultural Documentation

Beyond mere vocabulary, the dictionary captures elements of Hawaiian culture embedded within

language. Many Hawaiian words carry cultural, spiritual, and historical meanings that are elucidated in

Andrews's work, offering a window into traditional Hawaiian worldview and practices.

Structure and Contents of the Dictionary

The dictionary is organized alphabetically, presenting Hawaiian words followed by their English

definitions. It includes a wide array of word classes such as nouns, verbs, adjectives, and adverbs.

Additionally, the dictionary often provides contextual notes or examples to illustrate meanings more

vividly. The vocabulary covers everyday language as well as specialized terms related to Hawaiian

customs, natural phenomena, and social structures.



Features of the Dictionary

Alphabetical Arrangement: Words are systematically arranged to facilitate easy lookup.

Bilingual Definitions: Each Hawaiian term is accompanied by an English equivalent or

explanation.

Contextual Usage: Examples and notes that explain how words are used in sentences or cultural

contexts.

Inclusion of Dialect Variations: Recognition of regional differences in vocabulary and

pronunciation.

Cultural Annotations: Descriptions of words related to Hawaiian mythology, traditions, and

customs.

Examples of Notable Entries

Entries in the dictionary range from common words like aloha (love, affection, hello) to more

specialized terms such as kahuna (priest or expert) and ʻaumakua (ancestral spirit). These entries

often include explanations that reveal the layered meanings and cultural significance behind the words.

Legacy and Modern Relevance

Lorrin Andrews's dictionary has left an enduring legacy that continues to influence Hawaiian language

studies and cultural preservation efforts. It serves as a foundational text for contemporary Hawaiian

language revitalization programs and is frequently cited in academic research. The dictionary’s

meticulous documentation of vocabulary and usage has enabled linguists to reconstruct aspects of the



language that were in danger of fading away. Furthermore, it has inspired subsequent dictionaries and

language resources, ensuring that the Hawaiian language remains accessible to future generations.

Influence on Hawaiian Language Revitalization

In recent decades, there has been a strong movement to revive the Hawaiian language through

immersion schools, university programs, and community initiatives. Andrews’s dictionary provides

essential linguistic resources that support curriculum development and teacher training. Its historical

perspective enriches learners’ understanding of the language’s evolution and cultural roots.

Academic and Cultural Importance

Scholars of Polynesian languages and cultures regard the dictionary as a critical primary source. It

offers invaluable data for comparative linguistic studies and ethnographic research. Moreover, cultural

practitioners use the dictionary to reconnect with traditional knowledge and to maintain Hawaiian

identity in the modern world.

Continued Accessibility

Efforts have been made to digitize and republish the dictionary, making it widely accessible to a global

audience. This accessibility ensures that the work of Lorrin Andrews remains an active tool for

language learners, educators, and researchers worldwide.

Frequently Asked Questions

Who is Lorrin Andrews?

Lorrin Andrews was an American missionary, educator, and linguist known for compiling one of the

first comprehensive dictionaries of the Hawaiian language.



What is 'A Dictionary of the Hawaiian Language' by Lorrin Andrews?

'A Dictionary of the Hawaiian Language' is a reference work compiled by Lorrin Andrews that

documents the vocabulary and meanings of the Hawaiian language, first published in 1865.

Why is Lorrin Andrews' dictionary significant?

Andrews' dictionary is significant because it was among the earliest efforts to systematically record and

preserve the Hawaiian language, aiding in language education and cultural preservation.

When was 'A Dictionary of the Hawaiian Language' first published?

It was first published in 1865.

How did Lorrin Andrews compile his Hawaiian dictionary?

He compiled the dictionary through extensive study of the Hawaiian language, consultation with native

speakers, and by collecting terms used in Hawaiian oral and written traditions.

Is 'A Dictionary of the Hawaiian Language' still used today?

Yes, it remains an important historical and linguistic resource for scholars, students, and anyone

interested in the Hawaiian language and culture.

What impact did Lorrin Andrews' dictionary have on Hawaiian language

revitalization?

The dictionary provided a foundational linguistic resource that has supported Hawaiian language

revitalization efforts by preserving vocabulary and usage from the 19th century.

Are there modern editions or updates of Andrews' Hawaiian



dictionary?

Yes, there have been reprints and digital versions of Lorrin Andrews' dictionary, sometimes

supplemented with modern annotations to aid contemporary users.

Additional Resources

1. Dictionary of the Hawaiian Language by Lorrin Andrews

This seminal work by Lorrin Andrews is one of the earliest comprehensive dictionaries of the Hawaiian

language. First published in 1865, it played a crucial role in preserving and standardizing Hawaiian

vocabulary during a time of significant cultural change. The dictionary includes detailed definitions,

Hawaiian words, and English translations, serving as a vital resource for linguists and historians alike.

2. A Grammar and Dictionary of the Hawaiian Language by Lorrin Andrews

Building upon his dictionary, this book delves deeper into the structure and grammar of the Hawaiian

language. Andrews provides explanations of syntax, verb forms, and sentence construction alongside

vocabulary lists. This work is invaluable for learners and scholars seeking a thorough understanding of

Hawaiian linguistics.

3. The Hawaiian Language: Past, Present, and Future

This book explores the historical context of the Hawaiian language, including the contributions of early

lexicographers like Lorrin Andrews. It examines the challenges the language faced during colonization

and the efforts toward revitalization in modern times. The text offers insight into the ongoing

importance of dictionaries such as Andrews’ for cultural preservation.

4. Hawaiian Dictionary and Phrasebook: Hawaiian-English, English-Hawaiian

Designed for travelers and language enthusiasts, this compact dictionary and phrasebook includes

many entries originally cataloged by Lorrin Andrews. It provides practical vocabulary, common

phrases, and cultural notes to assist in everyday communication. The book is a handy companion for

those interested in Hawaiian language basics.



5. Hawaiian Dictionary: Hawaiian-English, English-Hawaiian by Mary Kawena Pukui and Samuel H.

Elbert

While not by Andrews, this authoritative dictionary builds upon the foundation laid by his earlier work.

Pukui and Elbert expanded the lexicon and modernized definitions, making it a standard reference for

Hawaiian language speakers and learners today. It complements Andrews’ dictionary by reflecting

contemporary usage and scholarship.

6. Voices of the Ancestors: Hawaiian Language and Oral Traditions

This book highlights the significance of dictionaries like Andrews’ in preserving oral histories and

indigenous knowledge. It discusses how language documentation contributes to maintaining cultural

identity and passing down traditions. The work underscores the interplay between linguistic scholarship

and Hawaiian heritage.

7. The Evolution of Hawaiian Lexicography

An academic study focusing on the development of Hawaiian dictionaries from early works like

Andrews’ to modern compilations. It analyzes methodologies, linguistic changes, and cultural impacts

over time. This book provides context for understanding the role of Andrews’ dictionary in the broader

scope of Hawaiian language documentation.

8. Hawaiian Language Learning: From Andrews to Today

This instructional text traces the history of Hawaiian language education, beginning with Lorrin

Andrews’ pioneering dictionary and grammar. It discusses various teaching approaches and resources

developed over the years. The book aims to inspire continued learning and appreciation of Hawaiian

linguistic heritage.

9. Preserving Hawaiian Language through Lexicography

Focusing on the importance of dictionaries in language preservation, this book examines how Lorrin

Andrews’ dictionary set a precedent for future Hawaiian lexicographical efforts. It explores

contemporary projects that build on this legacy to revitalize and sustain the Hawaiian language. The

text is a testament to the enduring value of Andrews’ contributions.
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